
LIFT LR-250
Die Lift und Trittstufenkombination. 
The lift and step tread combination.



Bei Ihrer täglichen Arbeit im Kranken- und Rettungstransport wird 
der Körper überdurchschnittlich hoch beansprucht. Häufiges Knien, 
schweres Heben und Bücken belasten Gelenke und Rücken. 
 
Mit dem neuen Lift LR-250* haben Sie jetzt einen Kollegen, der Ih-
nen den schweren Teil der Arbeit abnimmt. Er befördert per Knopf-
druck den Patienten samt Tragestuhl in das Fahrzeug hinein oder 
hinaus. Ihr Arbeitsalltag wird dadurch spürbar entlastet. Der LR-
250* ist Hub-Lift und automatische Trittstufe in einem. Bereits mit 
Öffnen der seitlichen Schiebetür fährt die Trittstufe automatisch aus 
und fährt wieder ein, wenn die Tür geschlossen wird. Platzsparend 
hinter dem Fahrzeug montiert, benötigt er keinen wertvollen Platz 
im Innenraum. 
 
Der Lift ist mit einer automatischen Hubbegrenzung ausgestattet, 
die bei einem Gewicht von über 175 kg die Funktion stoppt. Somit 
ist es nicht möglich den Lift zu überladen. Überfahrsicherungen und 
rutschhemmende Streifen an der Hubplattform sorgen für Sicher-
heit.

 * Der Unterflurlift ist als Gebrauchsmuster geschützt.

In your daily work in ambulances and emergency transportation, 
the human body is required higher than average. Frequent kneeling, 
heavy lifting and bending strain the joints back. 
 
With the nwe lift LR-250* you now have a colleague who takes over 
the heavy lifting. It transports the patient including carrying chair 
into our out of the vehicle at the touch of a button. Your workday is 
noticeably relieved this way. The LR-250* is hydraulic lift and auto-
matic step tread rolled into one. With opening the sliding side door, 
the stepa tread automatically moves out and retacts again wehn the 
door is closed. In order to save valuable interior space, it is mounted 
underneathb the vehicle. 
 
The lift is equipped with an automatic stroke limitation which stops 
the function at a weight of over 175 kg. This way, it is not possible to 
overloead the lift. Overrun fuses and anti-slip stripes on the lifting 
platform provide saftey.

* The underfloor lift is protected as a utility model. 
 

TECHNISCHE DATEN
Fahrzeugbauart (Crafter / Sprinter) Koffer / Kastenwagen

Gesamtmasse ohne Tragestuhl 110 kg

Hydraulik-Flüssigkeit B10 V8 32

Hydraulikbehälter 1 l

Zulässiges Tragegewicht (mit Stuhl) 175 kg

Typ Antrieb I (Heben / Senken) Elektrohydraulisch

Typ Antrieb II (Ein- / Ausfahren) Zahnstangenantrieb

Typ Antrieb III 7M0959775D Elektroinduktiv

Nennstromaufnahme (hoch / runter) 50 A (belastet / unbelastet)

Spannung 12 V

Zulässiger Betriebsdruck 150 - 180 bar

Vehicle type (crafter / sprinter) box body / panel van

Total weight without carrying chair 110 kg

Hydralic fluid B10 V8 32

Hydraulic tank 1 l

Permitted carrying weight (with cahir) 175 kg

Drive type I (lifting / lowering) electrohydraulic

Drive type II (extending / retracting) rack-and-pinion drive

Drive type III 7M0959775D electroinductive

Nominal current consumptions (up / down) 50 A (loaded / unloaded)

Voltage 12 V

Permitted operating pressure 150 - 180 bar

TECHNICAL SPECIFICATIONS


